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Pos. Rolle 
2000

Rolle 
2000 
HD

Part no. Description Beschreibung Description Descrizione Denominación
St

an
da

rd

St
an

d-
by

St
an

da
rd

St
an

d-
by

1     620601789A Air distributor grille Luftverteilergitter Grille distributeur d’air 
Griglia di distribuzione 
dell'aria 

Rejilla de distribuidor 
de aire 

2   620322350RA Cover unit Abdeckung Gerät
Coperchietto 
l'apparecchio

Couvercle de climatiseur Cubierta aparato

2   620322351RA Cover unit Abdeckung Gerät
Coperchietto 
l'apparecchio

Couvercle de climatiseur Cubierta aparato

3     62105291A Screw M5x20 Schraube M5x20 Vis M5x20 Vite M5x20 Tornillo M5x20

4     62106322A Washer M6.7x19 Scheibe M6,7x19 Rondelle M6,7x19 Rondella M6,7x19 Arandela M6,7x19

5   62080131S1A Axial fan 12 V Axialgebläse 12 V Soufflante axiale 12 V Ventilatore assiale 12 V Ventilador axial 12 V

5   62080197A Axial fan 12 V Axialgebläse 12 V Soufflante axiale 12 V Ventilatore assiale 12 V Ventilador axial 12 V

6   62013718A Drive belt 7M615 Antriebsriemen 7M615
Courroie d'entraînement 
7M615

Cinghia di trazione 
7M615

Correa de accionamiento 
7M615

6   62013723A Drive belt 7M670 Antriebsriemen 7M670
Courroie d'entraînement 
7M670

Cinghia di trazione 
7M670

Correa de accionamiento 
7M670

7  62013719A Drive belt 7M690 Antriebsriemen 7M690
Courroie d'entraînement 
7M690

Cinghia di trazione 
7M690

Correa de accionamiento 
7M690

7  62013724A Drive belt 7M730 Antriebsriemen 7M730
Courroie d'entraînement 
7M730

Cinghia di trazione 
7M730

Correa de accionamiento 
7M730

8  620682976A
Motor 0.75 kW 230 V 
50 Hz

Motor 0,75 kW 230 V 
50 Hz

Motoeur 0,75 kW 230 
V 50 Hz

Motore 0,75 kW 230 
V 50 Hz

Motor 0,75 kW 230 V 
50 Hz

8  620682920B
Motor 1.1 kW 230 V 
50 Hz

Motor 1,1 kW 230 V 
50 Hz

Motoeur 1,1 kW 230 
V 50 Hz

Motore 1,1 kW 230 V 
50 Hz

Motor 1,1 kW 230 V 
50 Hz

9  62003786A Pulley Spannrolle Galet-tendeur Rullo di serraggio Polea tensora

9  62003792A Pulley Spannrolle Galet-tendeur Rullo di serraggio Polea tensora

10   620682897B Motor 0.6 kW 12 V Motor 0,6 kW 12 V Motoeur 0,6 kW 12 V Motore 0,6 kW 12 V Motor 0,6 kW 12 V

10   620682921B Motor 0.9 kW 12 V Motor 0,9 kW 12 V Motoeur 0,9 kW 12 V Motore 0,9 kW 12 V Motor 0,9 kW 12 V

11     62015262A Compressor 12 V Verdichter 12 V Compresseur 12 V Compressore 12 V Compresor 12 V

12     6280108FS049A Fitting 45° Fitting 45° Raccord 45° Raccordi 45° Empalme 45°

13     620361779A
Clamp Refrimaster 862-
08-NKI

Schelle Refrimaster 862-
08-NKI

Collier Refrimaster 862-
08-NKI

Fascetta Refrimaster 
862-08-NKI

Abrazadera Refrimaster 
862-08-NKI

14     6280106FS012A Fitting F45OR Fitting F45OR Raccord F45OR Raccordi F45OR Empalme F45OR

15     620361778A
Clamp Refrimaster 862-
06-NKI

Schelle Refrimaster 862-
06-NKI

Collier Refrimaster 862-
06-NKI

Fascetta Refrimaster 
862-06-NKI

Abrazadera Refrimaster 
862-06-NKI

16     6290008G2GRS17A
Refrigerant hose Refri-
master 13/32" 20 m

Kältemittelschlauch Refri-
master 13/32" 20 m

Tube refrigerante Refri-
master 13/32" 20 m

Flexible de frigorigène 
Refrimaster 13/32" 20 m

Tubo de refrigerante 
Refrimaster 13/32" 20 m

17     62043450S1A
Pressure switch low 
pressure

Druckschalter Nieder-
druck

Pressostat basse pression Pressostato bassa p
Interruptor de presión 
baja presión

18     6230703A
Conical copper washer 
Ø5.5

Arandela cónica de cobre 
Ø5.5

Kegelscheibe Kupfer Ø5.5
Rondella conica in rame 
Ø5.5

Rondelle conique en 
cuivre Ø5.5

19     6235008A
Valve pressure regulator 
brazing 

Druckregelventil gelö-
teten

Vanne de régulation de 
pression brasé

Valvola di regolazione a 
brasare

Válvula reguladora de 
presión soldadas

20     6280108FS004B Fitting 13/32" Fitting 13/32" Raccord 13/32" Raccordi 13/32" Empalme 13/32"

21     620682865A Relay 12 V 180 A Relais 12 V 180 A Relais 12 V 180 A Relé 12 V 180 A Relé 12 V 180 A

22     62017071A Receiver-dryer Ø73 Sammler/Trockner Ø73
Collecteur / déshydrateur 
Ø73

Filtro disidratatore Ø73 Filtro secador Ø73

23     62043346A Sight glass Sichtglass Voyant Spia di controllo Mirilla de vidrio

24     6290006G2GRS25A
Refrigerant hose Refri-
master 5/16" 20 m

Kältemittelschlauch Refri-
master 5/16" 20 m

Tube refrigerante Refri-
master 5/16" 20 m

Flexible de frigorigène 
Refrimaster 5/16" 20 m

Tubo de refrigerante 
Refrimaster 5/16" 20 m

25     6280106FS001B Fitting 5/16" Fitting 5/16" Raccord 5/16" Raccordi 5/16" Empalme 5/16"

26     62043449S1A
Pressure switch high 
pressure

Druckschalter Hochdruck Pressostat haute pression Pressostato alta p
Interruptor de presión 
alta presión

27     62068702S1A Coil 12 V Spule 12 V Bobine 12 V Bobina 12 V Bobina 12 V

28     620682513F Control element 12 V Bedienelement 12 V
Élément de commande 
12 V

Pannello di comando 
12 V

Elemento de mando 12 V

-     62029819A Cover control element
Abdeckung Bedienele-
ment

Couvercle d'élément de 
commande

Coperchietto pannello di 
comando

Cubierta elemento de 
mando

-     620682827A Hot key DK00000100 Hot-key DK00000100 Hot key DK00000100 Chiavetta DK00000100 Hot key DK00000100

-     620282538A
Wiring harness control 
element

Kabelbaum Bedienele-
ment

Faisceau des câbles élé-
ment de commande

Fascio di cavi pannello di 
comando

Mazo de cables elemento 
de mando

-     620683249RA
Front panel control 
element

Frontblende Bedienele-
ment

Panneau avant d'élément 
de commande

Pannello anteriore pan-
nello di comando

Panel frontal elemento 
de mando

-     62069507RAA O-ring 14x1.78 (50x) O-Ring 14x1,78 (50x)
Joint torique 14x1,78 
(50x)

Anello OR 14x1,78 (50x)
Junta O-ring 14x1,78 
(50x)

-     62069697A Clamp Ø42 Schelle Ø42 Collier Ø42 Fascetta Ø42 Abrazadera Ø42

-     6230508A Clamp (50x) Schelle (50x) Collier (50x) Fascetta (50x) Abrazadera (50x)
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Pos.
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4A Part no. Description Beschreibung Description Descrizione Denominación

1   62080131S1A Axial fan 12 V Axialgebläse 12 V Soufflante axiale 12 V Ventilatore assiale 12 V Ventilador axial 12 V

2   6235536A
Kit defrost temperature 
sensor

Temperatursensor Abtau-Kit
Capteur de température kit 
de dégrivrage

Kit Sonda Defrost
Kit sensor temperatura para 
desescarche

3   620322129RC Cover Abdeckung Couvercle Coperchietto Cubierta

4   620301185B Evaporator Verdampfer Évaporateur Evaporatore Evaporador

5   62058030S3A Capillary 500 mm Kapillare 500 mm Capillaire 500 mm Capillari 500 mm Capilar 500 mm

6  6230700A
Conical copper washer B2-8 
1/2" Ø11 (20x)

Kegelscheibe Kupfer B2-8 
1/2" Ø11 (20x)

Rondelle conique en cuivre 
B2-8 1/2" Ø11 (20x)

Rondella conica in rame 
B2-8 1/2" Ø11 (20x)

Arandela cónica de cobre 
B2-8 1/2" Ø11 (20x)

7  62058034A Expansion valve R134a Expansionsventil R134a Détendeur R134a
Valvola ad espansione 
R134a

Válvula de expansión R134a

7  62058038A Expansion valve R404A Expansionsventil R404A Détendeur R404A
Valvola ad espansione 
R404A

Válvula de expansión R404A

8  6230702A
Conical copper washer Ø6 
(20x)

Kegelscheibe Kupfer Ø6 
(20x)

Rondelle conique en cuivre 
Ø6 (20x)

Rondella conica in rame 
Ø6 (20x)

Arandela cónica de cobre 
Ø6 (20x)

9  62058033S3A Nozzle 01 Düse 01 Buse 01 Iniettore 01 Tobera 01

9  62058039A Nozzle 02 Düse 02 Buse 02 Iniettore 02 Tobera 02

10   62069505RAA
O-ring 7.66x1.78 UT0139 
(50x)

O-Ring 7,66x1,78 UT0139 
(50x)

Joint torique 7,66x1,78 
UT0139 (50x)

Anello OR 7,66x1,78 
UT0139 (50x)

Junta O-ring 7,66x1,78 
UT0139 (50x)
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Webasto Thermo & Comfort SE 
Postfach 1410 
82199 Gilching 
Germany

Besucheradresse: 
Friedrichshafener Str. 9 
82205 Gilching 
Germany

Technical Extranet: http://dealers.webasto.com

Nur innerhalb von Deutschland 
Tel: 0395 5592 444 
E-mail: technikcenter@webasto.com

In multilingual versions the English language is binding.
The telephone number of the respective country is shown on the Webasto service center leaflet or can be found on the website of your Webasto subsidiary.

Im Fall einer mehrsprachigen Version ist Englisch verbindlich.
Die Telefonnummer des jeweiligen Landes entnehmen Sie bitte dem Webasto Servicestellenfaltblatt oder der Webseite Ihrer jeweiligen Webasto Landesvertretung.

Dans le cas d’une version rédigée en plusieurs langues, l’anglais est alors la langue qui fait foi.
Pour trouver le numéro de téléphone du pays concerné, veuillez consulter le dépliant des points-service Webasto ou la page web de la représentation Webasto de 
votre pays.

In caso di versione multilingue, fare riferimento alla lingua inglese.
I recapiti telefonici dei diversi Paesi sono riportati nel pieghevole relativo ai centri di assistenza Webasto oppure nel sito web del proprio rappresentante di riferi-
mento Webasto.

En documentos multilingües, se considera vinculante el texto en inglés.
Puede encontrar el número de teléfono del país correspondiente en el folleto de centros de servicio de Webasto o en la página web del representante de Webasto 
en su país.
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